
Comment avez-vous vécu 
l‘adaptation de votre enfant ?

Comment trouvez-vous l‘humeur 
de votre enfant lorsque vous 
l‘emmenez et venez le rechercher ?

Votre enfant a-t-il changé depuis 
qu‘il est gardé ?

Quelles sont vos impressions en 
ce qui concerne la collaboration 
avec le gardien ou la gardienne 
d‘enfants ?

Êtes-vous satisfaits de la garde de 
votre enfant ? Avez-vous des sujets 
de préoccupation ?

Y a-t-il d‘autres choses que vous 
aimeriez savoir ? Avez-vous un 
souhait particulier pour la suite de 
la collaboration ?

Wie haben Sie die Eingewöhnung 
Ihres Kindes erlebt?

Wie erleben Sie Ihr Kind, wenn Sie 
es bringen und abholen? 

Hat sich Ihr Kind seit seiner 
Aufnahme verändert?

Wie erleben Sie die 
Zusammenarbeit mit der 
Kindertagespflegeperson? 

Sind Sie mit der Betreuung Ihres 
Kindes zufrieden? Haben Sie 
Bedenken?

Möchten Sie sonst gerne noch 
etwas wissen? Haben Sie 
einen Wunsch für die weitere 
Zusammenarbeit?

deutschfranzösisch

Liebe Eltern, 

Ihr Kind ist gut in der Kindertagespflegestelle 
angekommen. Gerne möchte ich gemeinsam 
mit Ihnen auf die Zeit der Eingewöhnung zurück 
blicken. 

Die folgenden Fragen können Sie als Vorbereitung 
auf das Gespräch nutzen.

Herzlichen Dank!

Chers parents, 
Votre enfant a bien fait son arrivée dans la garde 
de jour collective. J‘aimerais revenir avec vous sur 
sa période d‘adaptation. 

Les questions suivantes ont été conçues pour 
préparer cet entretien.

Merci !
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Gemeinsamer Rückblick 
auf die erste Zeit in der 
Kindertagespflegstelle

Retour commun sur les 
premiers temps au sein de 
la garde de jour collective


